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Anleitung für folgende Bäderliegen
Bäderliege Dreamliner aus Aluminium, pulverbeschichtet
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1 - DIRECTIONS FOR SETUP OF CHAIR AND USE
Place the article on a  at surface. To avoid accidental closing before the use make sure of the following points:
a) that the item is fully opened
b) the leg of the armchair is dully locked in the safety plastic
device (see picture).
IMPORTANT: To ensure safe use of this article, please check that it is correctly unfolded as per instructions. 
Sungoerl can accept no responsibility in the event of an accident resulting from failure to follow this 
recommendation.
2 - CONDITIONS OF USE
This product is solely for personal and leisure use. Sungoerl will accept no responsibility and provide no limited 
warranty if it is used for business purposes not agreed before.
The article is designed and manufactured for “normal use”, which implies that:
• It should only be used for the weight for which it is designed, that is 120 kg maximum. It’s therefore 
excluded use by 2 people at same time, even for a short period or leaning on it partially.
• Individuals should sit down in the armchair without “falling” into it.
• If it is used by children they should be supervised by adults. 
• The armchair should be maintained regularly, and the parts liable to wear should be checked regularly and 
eventually replaced.
• It should be stored protected from adverse weather conditions
and in a dry location when it is not in use.
3 - LIMITED WARRANTY
This Sungoerl product has been designed and manufactured in order to provide you with maximum satisfaction 
and safety. It is guaranteed for two years against any manufacturing defect. This guarantee does not cover 
improper use of the product (see conditions of use). Once assured the defect, Sungoerl will supply free of 
charge the replacement parts, will repair the article or replace it.
4 - OPERATION OF THE LIMITED WARRANTY
If your product is faulty, contact:
• Your usual retailer, who will provide you with after-sales service.
• Or directly the Sungoerl Customer Service department.
Your complaint will be dealt with on presentation of a supporting invoice.
The return of any goods is subject to the prior agreement of Sungoerl.
5 - REPLACEMENT PARTS
Replacement parts are available to enable you to carry out total maintenance of your sun bed.
The parts liable to wear can be purchased via your usual retailer or ordered directly from our Customer Service 
department.
6 - OTHER PRODUCTS
Sungoerl also has an extensive range of folding furniture for indoor and outdoor use.
The complete range is available at the web page www.Sungoerl.de, or at your usual retailer.

1 - GEBRAUCHSANWEISUNG 
Stellen Sie den Artikel auf stabilen Boden. Achtung: Bitte Überprüfen Sie vor dem Gebrauch folgende Punkte 
um unbeabsichtigtes Schließen zu vermeiden:
a) Der Artikel ist vollständig geöffnet
b)Das Rohr der Armlehne ist fest in dem Kunststoffgelenk eingerastet (siehe Abbildung). 
WICHTIG: Zur sicheren Benutzung, immer prüfen, ob die Liege komplett ausgeklappt ist. Sungörl 
übernimmt keine Haftung für Unfälle, die durch Nichtbeachtung dieser Empfehlung verursacht werden.
2 - GEBRAUCHSHINWEISE 
Dieses Produkt ist zum privaten Gebrauch und zur Freizeit bestimmt. Sungörl übernimmt überhaupt keine 
Haftung und schließt jegliche Garantieansprüche bei professioneller Verwendung aus, die nicht im Voraus 
vereinbart wurden.Konzept und Konstruktion dieser Liege sind für einen “normal vorgesehenen” Gebrauch 
ausgelegt, d.h.:
• Die Einhaltung der vorgeschriebenen Gewichtbelastung von max. 120 kg. Dies schließt aus, dass zwei 
Personen gleichzeitig (auch nur momentan oder teilweise) die Liege benutzen.
• Vorsichtig draufsetzen, sich dabei langsam sinken lassen und nicht fallen lassen.
• Kinder können die Liege nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.
• Regelmäßige Pflege und Kontrolle der Liege durchführen und evtl. abgenutzte Verschleißteile bei Gebrauch 
austauschen.
• Trocken lagern und vor Unwetter schützen.
3 - GEWÄHRLEISTUNG
Dieses Sungörl Produkt wurde hergestellt, um Ihnen größte Sicherheit und Zufriedenheit zu gewährleisten. 
Daher gibt es die zweijährige Gewährleistung auf Fabrikationsfehler. Diese Gewährleistung schließt den 
Missbrauch aus (siehe Gebrauchsanweisungen). Im Rahmen der Gewährleistung wird Sungörl das Produkt 
kostenlos reparieren, ersetzen oder Ersatzteile ausliefern.
4 - ABLAUF DER GEWÄHRLEISTUNG
Bei Fehler wenden Sie sich an:
• Ihren Händlern, der Ihnen technische Kundendienstgewährleistet
• Sungörl Kundendienst Die Bearbeitung aller Beanstandungen kann nur bei Vorlage des Kassenzettels 
erfolgen, jede Rücksendung braucht unbedingt eine Vorvereinbarung mit Sungörl.
5 - ERSATZTEILE
Zur perfekten Pflege Ihrer Liege können Sie immer über Ersatzteile verfügen, diese erhalten Sie bei Ihrem 
Händler oder direkt bei Sungörl.
6 - WEITERE PRODUKTE
Sungörl bietet Ihnen ein breites Angebot von Gartenmöbeln, Sie können die komplette Linie in Internet 
www.sungoerl.de anschauen oder direkt bei Ihren Händler nachfragen.  


